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Szerkesztői iroda : 

Belmagyar-utcza végén (Máriaffy-ház), a hová a lap szellemi 

részét megillető közlemények czimzendők. 

Az „Ellenzék" előfizetési dija : 

16 forint. INegyedévre 
8 forint. Egy hóra 

Egész évre. 

Félévre. 

Egyes szám ára 5 krajczár. 

Megjelenik mindennap, kivéve a vasár- és ünnepnapokat. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 

. 4 forint. 

1 írt 50 kr. 

A mit Hegedüs lát. 
Hegedüs Sándor kereskedelemügyi 

miniszter mióta a képviselőházban el- 

mondotta ismeretes programmját, mind- 

egyre mond és cselekszik is olyasmit, 

a mi azt bizonyitja, hogy elhatározott 

szándéka lendületet adni amagyar ipar 

és kereskedelem ügyének, a mi szoro- 

san egybefügg az ország közvagyono- 

sodási érdekeivel. 
Kéetségtelen dolog, hogy ha Hege- 

düs Sándor csak egy részét megvaló- 

sitja annak, a miket a programmjában 

felölelt, hálára kötelezi a nemzetet. 

Mert hát ugy áll a dolog, hogy a ma- 

gyar ipari és kereskedelmi élet egész- 

séges kifejlesztésétől függ az, hogy Ma- 

gyarország az anyagi boldogulás utján 

gyorsabb tempóban haladjon és lépést 

tartson a fejlettebb nemzetekkel, a mi 

bizony nagyon is elsőrendü érdekünk. 

Legutóbb Kassán mondott beszé- 

deiben is mintegy ujonnan biztositotta 

a nemzetet arról, hogy az ipar és ke- 

reskedés fejlesztése terén ismeri a fel- 

adatát és egyben ő már látja is azt a 

magyar ipart, a mely hatályos ténye- 

zöje lesz nemzetünk anyagi megerő- 

södésének. 
Vannak ugyan hibák a multban, 

ezeknek megjavitására első és elenged- 

hetetlen kellék, hogy azt beismerjük. 

Hegedüs Sándor kereskedelemügyi mi- 

niszternek kassai beszéde kapcsán tett 
nyilatkozata igen becses vallomás a 
kormány részéről nemcsak az irány- 

ban, hogy a magyar ipar szánandó 

helyzetben van, mert hiszen a minisz- 

ter kijelenté, hogy ugy érzi magát a 

hazai ipar nyomait kutatva, mint az 

archeologus, ki a romok közül halász- 

sza ki az emlékeket és a tanulságokat. 

Ugy bizony: a jelenlegi magvar 

ipar egy nagy temető, abban van el- 
temetve a magyar nemzet jóléte és 

abban, hogy idáig jutottunk, egyenlően 
részes a magyar nemzet apraja és 

nagyja, a kormány, a törvényhozás, a 

termelő, a fogyasztó közönség, sőöt még 

maga az iparos osztály is és ez talán 

leginkább. 
Ugyan, hol látjuk széles Magyar- 

országon, hogy a magyar iparos a fiát 

saját ipara tovább fejlesztésére nevelné? 

Pedig e nelkül hatalmas ipar nem fej- 
lődhetik. 

Az iparos nálunk csak felig iparos 

vagy háztulajdonos. Gyermekeit urnak: 

hivatalnoknak neveli, a mühelyt pedig 

beszünteti, vagy eladja. Az olyan eset, 
vo Kezpsem a 
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Hiuság vására. 
- Karcz. - 

A jó férj olyan, mint a rendes katona, 
a mint hallja az ő esti czapistrángját, a 8 
óraütést, szalad haza laufsrittben - hacsak 

paszszirsájnt nem kapott az otthoni édes 

jelkem kommandánsomtól. 
Ennélfogva nem csodálkoztam, hogy 

csupa vágtató alakokkal találkoztam az ut- 
czán, Regurális férjekre ismertem valamennyi- 
ben. Tisztelem az erkölcsüket. Mert nem is 

feladat az, mikor az embernek legjobban 
csuszik a friss csapolásu Dréher, vagy leg- 

szebben kezd fősteni a blatt a kaszinóban : 
akkor erre a nyolez órás mementóra egy- 
szerre kirugni maga alól a széket, ott hagyni 

az árpa habzó lelkét, a legkecsegtetőbb, a 
zviki parthiet s elfutni, mint a versenyparipa, 

világgá. 

Mindezt csak azért, hogy odahaza meg- 
pirult már zsirjában a krumpli, porhanyóssá 

puhult a marhaszelet. - De hát röndnek 

muszáj lönni. Mivé lenne a családi boldogság, 

ha a marhaszeletet a tulelsülés stádiumába 

juttatná a késedelmes férj. 

Ah, azok az elégett vacsorák! ... Ezek 
szolgálnak az ő haragos serczegésükkel nyi- 
tányul ahhoz a melodrámákhoz, melyeknek 
válópör a finalé-juk. Csak jól meg kell hall- 
gatni, mikor az ilyen 8 órán tul is sülő pe- 
csenye elkezd a lábas fenekén husnyelven 
perorálni azon a keserves, siránkozó, szem- 

rehányó hangon, melyet a felületes megfi- 

gyelés egyszerüen serczegésnek nevez. 
Pedig az a pecsenye beszél, vádol, so- 

mely pár év előtt megyénk egyik já- 

rási székhelyén törtent, hogy az öreg 
asztalos főnyereményt csinált és tovább 
is megmaradt asztalosnak - a legna- 
gyobb ritkaságok közé tartozik. 

A tápláló kenyeret és tisztes meg- 
élhetést biztositó iparnak nincs meg a 

kellő becsülete nálunk és igy - min- 

dentől eltekintve - már ezért sem 

fejlődhetik nálunk az ipar. 

Avagy a fejlesztés re rendelkezünk-e 

megfelelő szervezettel ? Azt mondják : 

itt vannak a kereskedelmi és iparka- 

marák. Hát ez igaz, - elméletben. A 

gyakorlatban az ipar a kamara kebelé- 

ben árván maradt és mostoha sorsra 

jutott, mert a sokkal mozgékonyabb és 

élelmesebb kereskedelem magának fog- 

lalt le minden rendelkezésre álló zugot 

és az ipar, mint Hamupipőke, hátra- 

szorult. 
A magyar ipar érdekében első 

sorban szükséges volna a vidék min- 

den nagyobb pontján állandó iparkiál- 

litásokat rendezni; továbbá ismertető 

szak-kurzusokat tartani, hogy egyes ke- 

reskedelmi czikkek, mely magyar gyár- 

ban, vagy ipartelepen kaphatók ; egyes 

országrészek nagyobb pontjain iparis 

kolákat létesiteni, állami kezdeménye- 

zéssel a hiányzó legszükségesebb ipar- 

telepeket alapitani, sulyt fektetve arra, 

hogy ez alapitások a magyarosodás erő- 

sitésére szolgáljanak, mert a földbirtok 

viszonyok eloszlása következtében az 

ipar eddig Magyarországon tulnyomó- 

an a hegyes felvidékre: a nemzetiségi 

Felföldre és Erdélyre jutott. 

Hegedüs Sándor eddigi miniszter- 

sége idejet ugyan jobbára azzal fog- 

lalta el, hogy az ország egyes expo- 

náltabb helyein ismételten kifejtette 

programmjának egyes részletkérdéseit, 

ezekből az ország és az érdekelt kö- 

zönség megérthetik, hogy Hegedüs mi- 

niszter miképpen akarja a tervbe vett 

reformokat végrehajtani. 

Az ő programmja, habár nem is 

ölel fel mindent, általában alkalmas 

arra, hogy a gyakorlati életben meg- 

valósittassék s most már részéről is 

az volna a teendő, hogy az elméleti 

fejtegetések helyét a tettek foglalják el. 

Szép szavak és igéretekkel csak a 

lelkeket lehet ébren tartani; az ipar- 

fejlődés attól van feltetelezve, hogy 

az egészséges reformok az életbe is át- 

vitessenek. 

Ezekhez szükségesek a tettek és 

mi szivesen üdvözöljük majd Hegedüs 

Sándort a - tettek mezején. 

aacza 

pánkodik, jóslatokat mond: Hej, nem jól men- 

nek itt a dolgok. Régen volt az, a mikor én 

szép pirosan kerültem az asztalra, a mikor 

még én reám vártak s nem énnekem kellett 

itt a lábas fenekén unatkoznom. Talán épen 

huszadszor emeli le ma rólam a födőt az én 

lelkem háziasszonyom s ha nem csalódom, 

mintha nedves volna a szeme. Lehet, hogy 

onnan cseppent le az a párvizcsepp, melyet 

sósnak találtam. 

Hja - talán ma este ismét egyedül va- 

csoráltunk, a mi annyit jelent, hogy bevisznek, 

azután megint kihoznak s a szakácsné s fur- 

vézer örmester lakik jól velem. Uram Isten, 

hová fog ez vezetni? 

Imigyen elmélkedik a késői pecsenye 

az ő levépen. Ne hagyjátok őt sokáig igy 

sustorogni, még kevésbbé engedjétek át fur- 

vézer örmesternek martalékául, oh férjek, 

mert a kárba ment pecsenye megbosszulja 

magát rajtatok s utódaitokon, egész a negyed- 

iziglen. 

A mi ergem illet, az én pecsenyém be- 

szélhet akármit, akkor megyek vacsorálni, a 

mikor nekem tetszik. Mert hát az én Lares- 

és Penateseim korcsmában tanyáznak, hol 

késői megjelenésemmel legfőlebb magamnak 

ártok, a mennyiben a lábas feneke jut osz- 

tályrészemül s hatlábu, három fejü, teljes 

melltelenségben sinylődő paprikás csirkével 

hagyom magam lefőzni. 

De hát már az ilyen hármasfejü csir- 
kék s egyéb, Barnum muzeumába való csoda 
ételek a garcon-élet különös élvezetei közé 
tartoznak. Inkább várjon én rám akár egy 
tizenkétfejü csirke, mint egy olyan egyfejü 
sárkány, minő egyik másik embertársam ol- 
dalbordájának nevezteti magát. 

Szegény barátom, te, a ki jóllaktál a 

vendéglői csirkékkel s megházasodtál: ugyan 

mit nyertél ezzel? Mindenesetre valamivel 
többet egy csirkénél: egy libát, hanem azt 

elnökét ! 

pPpeolitikai hirek. 
Az országházból. Budapestről érte- 

sitenek, hogy a képviselőház legközelebbi 

ülése hétfőn, e hó 9-én délelőtt 10 órakor 

lesz, a mikor a kérvények 11-ik sorjegyzé- 

két veszik tárgyalás alá. Ezek közt a kér- 

vények közt vannak tudvalevőleg a Hentzi- 

ünnep ellen a képviselőházhoz beérkezett 

kérvények is, a melyekre nézve a kérvényi 

bizottság azt javasolja, hogy egyszerüen irat- 

tárba tétessenek. E kérvényeknél előrelátha- 

tólag nagyobb vita indul meg. 

Az uj elnök. Budapesti tudósitás 

szerint az országgyülés két háza által tegnap 

megválasztott duotabizottsag már a legkö- 

zelebbi napokban alakuló ülést tart. A bi- 

zottságnak, mint tudva van, a jelenlegi mi- 

niszterelnök, Széll Kálmán, volt oddig az 

elnöke. Az uj duota-bizottság, a mint sza- 

badelvü párti képviselői kőrökben hire jár, 

Tisza Kálmánt fogja elnökének megválasz- 

tani. (De hát ez az öreg ember soha sem 

akar már a politikában megvénülni ?) 

A hatalmak és a belgrádi itélet. 

Az orosz távirati ügynökség belgrádi külön 

tudósitójának Zimonyon át küldött táviratát 

közli, a mely a következőket mondja : Man- 

szurov belgrádi orosz ügyvivő elhagyta Bel- 

grádot, hogy megkezdje szabadságát és meg- 

bizta Nelidov követségi másodtitkárt a folyó 

ügyek elintézésével, miután komolyan felhivta 

volt a szerb kormány figyelmét arra a kinos 

benyomásra, a melyet a felségsértési pörben 

bizonyitékok nélkül hozott itélet rendkivüli 

szigorusága mindenütt, de különösen Orosz- 

országban keltett. Ugyanazon tudósitó értesü- 

lése szerint az orosz ügyvivő értesitése után 

Francziaország és Olaszország képviselői kor- 

mányaik parancséra hasonló lépéseket tettek 

a szerb kormánynál. 

Az országházból. 
Budapest, okt. 3. 

A mai ülésnek egyedüli tárgya az okt. 

6-iki ünnep volt. 

Mindjárt a vita kezdetén fölemelkedett 

Széll Kálmán miniszterelnök, hogy Kossuth 

Ferencz ismeretes inditványával szemben a 

maga álláspontját kifejtse. 

Tette pedig ezt egy elleninditványnyal, 

melyben melegen megemlékezve a nemzet 

vértanuiról, figyelmeztette a Házat, hogy 

már az aradi szobor leleplezése alkalmából 

a Ház megállapitotta részvételének keretét, 

a mikor Helfy Ignácz inditványához képest, 

koszoru letételét határozta el. A megalkotott 

keretben kell most is mozogni, ő azonban 

megtoldja ezt azzal az inditványnyal, hogy 

a Ház bizza meg a koszoru letételével 

te nem eszed meg, ő fog megenni 
Rettenetes sors! 

Mert mikor bházasodunk, akkor ezt abban 

a fanatikus meggyőződésben teszszük, hogy 

angyalt csiptenk el szárnyánál fogva. Hát 

hiszen megtörténhetik néha ez is. Ismertem 

asszonyokat, kiknek lelke egy perczenttel sem 

volt kevésbbé fehér, mint akármelyik első 

osztályu angyalé s szivében annyi volt a 

jóság, megjelenésében annyi báj, hogy azok 

által szárnyak nélkül is fölénk emelkedett. 

Csakhogy nem mindenki liferál ilyen 

üdvösséges, szolid, drága portékát. Igaz, hogy 

valamennyi menyasszony, az mind fehér, az 

oltár előti, mint a Jungenírau hava, hanem 

ezt a szeplőtlen, tiszta bájt rőfszámra mérik 

akármelyik divatkereskedésben. Ezt a kelme- 

beli angyalságot másnap beaskasztják a garde- 

robe ba, az uj menyecske pedig egy szép 

napon azokat a szép keskeny piskóta kezeit, 

amikkel remegve tartotta a menyasszonyi 

bokrétát, odacsapja két oldalt a csipőjére s 

rágyujt isten igazában Kukliné prédikáczió- 

jára, hogy csakugy porzik bele a ház, mint 

nyári zápor közben az országut. 

Eféle kontemplácziók közt néztem a 

nyolcz órai nagy tatárfutást, miközben egy 

divatkereskedés kirakata előtt vitt el az 

utam. 

Hadd várjon az a háromfejü csirke, áll- 

junk meg, nézzünk és okuljunk; volt is mit 

és min. - Egy kissé körülnéztem, nehogy 

valaki rajta kapjon az indiszkrét kiváncsi- 

ságon. 

Ara-készlet . . . E sokatmondó értelem 

feketéllett le egy tábláról. Nekem ugy tetszett, 

mintha nem illenének nekem ezeket a dol- 

gokat igy apróra bámulnom. De én Istenem, 

mikor ki van téve a világ szemeláttára. .. 

Miért legyek én tartózkodóbb, mint az, a ki 

viselni fogja azt a... 

De hát miért ne irjak én shockinget, 

téged. 

Minden oldalon mozgás támadt, a mikor 

a miniszterelnök ezt az inditványt megtette. 

Mindenütt érezték, hogy ez a lépés hatá- 

rozott haladást jelent a mult eseményeivel 

szemben. Kielégitőnek a függetlenségi és 

48-as párt azonban nem találhatta ezt az 

inditványt. 
Ennek aztán Thaly Kálmán nyomban 

kifejezést is adott. Érdekes történelmi fejte- 

getésekkel mutatta ki, hogy miért nem sza- 

bad soha a nemzetnak nagyjai iránti kegye- 

letét oly módeon kimutatni, hogy ne az egész 

nemzet közérzése domborodjék ki benne. 

Hibáztatta, hogy a legdicsőbb honvédek em- 

lékünnepén távol tartja magát a honvédség, 

mely pedig a Hentzi ünnepen jelen volt. A 

kormány miért nem képviselteti magát hbáró 

Fehérváry Géza által? A honvédelmi minisz- 

ter is Aradon expiálhatná azt, a mit a 

Hentzi-szoborra vonatkozólag itt a Házban 

mondott. 

Thaly hatásos fölszólalása után a nép- 

párt nevében Molnár János csatlakozását je- 

lentette ki a miniszterelnök javaslatához. 

A következő szónok Polónyi Géza volt, 

ki nem akarja az aradi ünnepet összevegyi- 

teni a Hentzi-kérdéssel. Ha a Hentzi-szobrot 

akár a földszinével tették volna egyenlővé, 

Aradra akkor is el kellene mennie az egész 

nemzetnek és igy a kormánynak is. Szivesen 

konstatálja, hogy a miniszterelnök javaslata 

haladást jelent a multtal szemben: helyesli 

azt is, hogy Széll nem indokolta bővebben 

javaslatát, de ha az indokolás mellőzése csak 

hiperlojalitásból történt volna, akkor egyene- 

sen követelné a megokolást, mert nem sza- 

bad a nemzet és a király iránti lojalitás kö- 

zött különbséget tenni. 

Uutána Kossuth Ferencz szólalt fel. 

Ő is konczedálta a miniszterelnők javaslatá- 

bea rejlő haladást, de azt elégtelennek tartja 

akkor, a midőn a nemzet vértanui iránti ke- 

gyelet röviden: hazafias kötelesség. Főleg 

azt sajnálja, hogy a mai honvédség nem te- 
kinti magát a 48-as honvédség utódjának. 

Madarász József nagyon helyesen arra 

figyelmeztette a Házat, hogy az aradi vérta- 

nukhoz hasonló kegyeletet érdemelnek a 

nemzettől, mint Batthyány Lajos gróf és az 

1849-es törvényhozás többi vértanui, kik épp 

ugy ontották vérüket a hazáért, mint az ara- 

di Golgotha hősei. 

A vita utolsó szónoka Visontai Soma 

volt, ki arra utalt, hogy Magyarország mint 
szabad állam nem köteles a megszállt tarto- 

mányok fegyelmét magán türni és nem vol- 

na szabad megengedi, hogy csak kötött mars- 

rutával induljon meg, mikor kegyeletének 

impozáns módon akar kifejezést adni. 
Ezzel a vita be volt fejezve. A Ház 

tulnyomó többsége a miniszterelnök javasla- 

mikor az, a mit itt látok magam előtt, az 
valójában sok ing. Rossz szójáték, de az én 

jó Czenczi néném meg majd még rosszabbat 
mondana, ha látnáezt a sok szép finomságot 
külső, belső, alsó, felső viselésre szánt, rész- 
ben meg nem nevezhető czikkeket. 

De hát Czenczi néni nem érti a mai 

kort. Őslány ő abból a világból, mikor még a 

menyasszony kelengyéje afféle misztikus titok 

volt, melyről csak elejtett szó után tudott más 

is a bonső rokonságon kivül. 

Zárt ajtók megett, halk, csaknem ünne- 
pélyes beszélgetések közt készült, mintha ol- 
tárteritőt himeznének a zárda szent női. A 
kit a szeretet kapcsolt a leendő asszonyhoz, 
az mind eljött, hogy szive legjobb kivánsá- 
gait, mint valami láthatatlan amulettet, bele 
himezze, varrja a kelengyébe. Meg volt áldva 
annak a kelengyének minden darabja, minden 

öltése... De különös egy romantikus kor volt 
is az a régi.. 

Ha aztán megvolt minden, a mi nélkül 

egy leány nem lehet asszonynyá a tisztessé- 

ges polgári fogalmak szerint, minden köteg 

rendre számlálva az édes anyakéztől, átkötve 

szines szalaggal, nem jutott abból még esak 

egy párnahaj csücske sem a világ kandi 

szeme elé. Titok volt az is, mint a meny- 

asszony egész lénye, idegen szem érinté- 

sétől épp oly szeplőtlen, mint maga az im- 

makulata hajadonság az ő leplezetlenségében. 

A nyilvánosság mai szép korszakában 

nem értjük e naiv mult gyermekes félszegsé- 

geit. A menyasszonyról mértéket vesznek s 

azzal a gyár nagy sebbel-lobbal ellátja 
min- 

den szükséglettel. A min a rokonság fél évig 

elszöszmötölt, azt a gép az ő tüneményes 
dologbirásával megcsinálja pár nap alatt. 
Aztán az a mértani szabatosság, tiszta munka, 

egyik öltés hajszálnyira olyan, mint a másik, 

tökéletes összhang a rokonfajta darabokban. 

Meg lehet győzödni e felöl, mert ma 

tát tette magáévá. Feltünt, hogy a kormány- 
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Egy négyszög czentiméternyi tér ára 4 krajczár. Gyárosok, 

kereskedők és iparosok árkedvezményben részesülnek. 

Reklám sora 1 forint. 

Bélyeg-illeték minden hirdetés után 30 kr. 

Hivatalos közlemények sora 5 forint. 

Nyilttéri cxikkek garmond sora után 20 kr. fizetendő. 

párti padokról Biró Lajos Kossuth Ferencz 

inditványára szavazott. 

A Ház jövő hétfőig nem tart ülést és 

igy október hatodikán zárva maradnak kapui. 

. [/ [/ 

Az uj osztrák kormány 
Táviratilag már tegnap jeleztük, hogy 

hogy az uj osztrák kormány megalakult. 
Az erre vonatkozó kir. kéziratot ma 

közli a „W. Z. 
E szerint a felség Clary-Aldrinyen 

Manfréd gróf v. b. t. tanácsost és Stájer- 
ország helytartóját földmivelésügyi minisz- 
terré nevezte ki, akit egyszersmind ideigle- 
nesen megbizott a minisztertanácsban való 
elnökléssel. 

Kinevezte továbbá: 
Velsersheimb Zénő gróf táborszernagyot 

ujra honvédelmi miniszterré, 
dr Wittek v. b. t. tanácsost ujra vasut- 

ügyi miniszterré, 
dr Körber Ernő v. b. t. tanácsos belügy- 

miniszterré, 

dr Kindinger Ede lovag v. b. t. taná- 
csost és trieszti tartományi főtörvényszéki 
elnököt igazságügyminiszterré, 

dr Chladowski Kázmér miniszterelnök- 
ségi miniszteri tanácsost miniszterré; 

továbbá megbizta : 
dr. Hartel Vilmos lovag v. b. t. taná- 

csost és osztályfőnököt a vallás- és közokta- 
tásügyi miniszterium vezetésével, 

Stibral Ferencz dr. osztályfőnököt a ke- 

reskedelmi miniszterium vezetésével és 

Kniazioluczky Szeverin lovag osztályfő- 
nököt a pénzügyminiszterium vezetésével. 

Ő felsége Thun-Hohenstein Ferencz gr. 

eddigi miniszterelnöknek és a belügyminisz- 

terium vezetőjének a Szent-István-rend nagy- 
keresztjét, Wittek dr., Ruber dr., Bylandt- 
Rheidt gróf, Kast báró, Kaizl dr., Jedrzeowitz 
lovag és Dipauli báró volt minisztereknek az 
I. oszt. vaskoronarendet adományozta. 

Bécs, okt. 3. 

A képviselőház első ülésén fogják már 

előterjeszteni az uj nyelvtörvényt, melynek 

tárgyalását azonban a pártok megegvezésé- 

nek kell megelőznie. Az ellenzéknek az a 

szándéka, hogy a lelépett Thun-kabinet vád 

alá helyezését inditványozza. 

Bécs, okt. 2. 

Ő felsége ma délelőtt Clary-Aldringen 
grófot fogadta, a ki Abensperg-Traun gróf 

főkamarás és Welsersheimb gróf honvédelmi 

miniszter közremüködésével letette a hivata- 

los esküt. Azután Körber, Kindinger és Chle- 
dowski miniszterek tették le az esküt Abens- 

perg-Traun gróf és Clary gróf közremükö- 
désével. Az eskümintát Hauensehiedl minisz- 

teri tanácsos olvasta föl. Velsersheimb és 

Wittek miniszterek, a kik az előbbi kabinet- 

nek is voltak tagjai, valamint a miniszteriu- 

mok vezetésével megbizott osztályfőnökök 

nem tettek esküt. 

már nincs divatja a régiekkicsinyes szégyen- 
lőségének. A menyasszony egész menyecske 
mivoltában ott van előttünk a kirakatban, 
nem személyileg, hanem képviselve mindaz- 
áital, a mivel asszonyi pályafutástát meg- 
kezdi. 

Megszámlathatod ingeit, rendere birál- 

gathatod ezek himzését a mellen és a vállon. 

Ha éppen tetszik, tapogathatod a frodros alsók 

szövetét, vajjon elég finomak-e a gyöngéd 

tagokhoz Ezek itt a pongyolák, ez a fésül- 

ködő köpeny, ott hosszu és rövid harisnyák, 

ha kedved van tanulmányokat tehetsz rajtuk 

... és igy tovább. 
Nem tudom, hova sodornak e zabolát- 

lan gondolatok, ha e pillanatban mellém nem 

toppan egy gesztenyebarna, 14 tavaszos ár- 

tatlanság az ő szülője karján. 

Nézd mamám, szól a kicsike, nyuszt- 

menyét-muffjával a kirakat üvege felé 

bökve, milyen szépen csipkézett nadrágok 

azok... 
; E naiv elragadtatás magamhoz téritett 

Mint, a kit a kulcslyuknál leskelődve kaptak, 
elszégyeltem s elhordtam magam. 

Nina. 
- Angol regény. - 

Az Ellenzék részére forditotta : AMICA. 

IV. 

(Folytatás.) (9) 

Miféle körülményekre? - kérdé a 
leány gyorsan, beszéde alatt halálos sápadt- 
ság boritotta el az arczát és egy szék há- 
tába fogódzott támaszul, mert volt valami a 
Lady Heléna hangjában, ami megijesztette. 
Mi az? - kérem, mondja meg! Meg kell, 
hogy azt nekem mondja! Hát nem vagyok-e 
én a Rektor fiatalabbik testvérének, Dunstan 
Edgárnak a gyermeke ?



Kolozsvár, 1899. ELEENZE. Október 4. 

Bécs, okt. 3. 

Ő felsége ma délelőtt bucsu kihallga- 
táson fogadta a távozó minisztereket. 

Mikor tagositják Kolozsvárt? 
Kolozsvár, okt. 4. 

Lapunk tegnapi számában a kolozsvári 
tagositás ügyében közzétett eljáró birói nyi- 
latkozatra az alábbi közleményt küldötték 
be: 

A kolozsvári tagositási ügy kronologiai 
sorrendjét feltüntető nyilatkozat nem dönti 
meg az Ellenzék állitásait, hanem épen iga- 
zolására szolgál annak. 

A felsorolt adatok szerint az első mér- 
nök választás 1894-ik év deczember hó 
17-ére tüzetett ki. Ez alkalommal a belvá- 
ros területe kihagyásával járó költségek meg- 
takaritása czéljából, a polgármester kérésére 
a mérnők választás bizonytalan időre ha- 
lasztatván el, nem tartatott meg. Vajjon ezen 
mérnök választásra kitüzött tárgyalásra be- 
voltaké szervezve a szükséges adatok, vajjon 
meglehetett volna tartani már akkor a mér- 
nök választást? Bizonyára nem, mert akkor 
is csak az 1884. évi állapotot feltüntető sum- 
márium állott rendelkezésre. 

Tovább menve, a pénzügyminiszter ré- 
széről elrendelt kataszteri hitelesités 1898. évi 
szept. hó 16-án befejezést nyervén, a biró- 
ságnak több, mint egy év állott rendelkezé- 
sére a szükséges adatok beszerzésére; miért 
kellett tehát egy évig várni ismét, miért kel- 
lett az adatok iránt a választást megelőző 
napokon irogatni? 

A biróság már 1894-ik évben meggyö- 
ződést szerezhetett volna arról, hogy a tör- 
vény által előirt adatok használhatok-é, s ha 
nem - akkor azok megkészitése iránti in- 
tézkedéseit már 1894-ben, tehát öt évvel ez 
előtt kellett volna megtenni. 

A szummárium elkészitése - tekin- 
tettel a jelenben rendelkezésére álló személy- 
zetre - nem egy pár hét, hanem hónapok 
mulva készülhet el, a mérnök választása te- 
hát csakis a jövő évben ejthető meg. 

A delegáczió kérdéséhez, miután a nyi- 
latkozat is igazat ad nekünk, mit sem kivá- 
nunk hozzá tenni, de a mi Rignát Albert 
mérnök utólagosan tett ajánlatát illeti, arra 
vonatkozólag csak azt ismételhetjük, hogy 
nemcsak indokolatlan, hanem nagyon egy- 
oldalu eljárás, mert éppen a birtokosság ér- 
dekében a többi ajánlatot tevő mérnökök is 
felszólitandók lettek volna, ez pedig nem 
tőrtént meg és igy ha a beszerzett summá- 
rium jó lett volna - a választás esetleg 
csakis ezen egyoldalu szóbeli ajánlatra való 
tekintettel ejtetett volna meg, a mi nem lett 
volna méltányos. 

Az az indokolás, hogy ezen szóbeli 
ajánlat jegyzőkönyvre vétele a birtokos közön- 
ség erdekében történt - tévedésen alapszik, 

mert Rignát Albert ajánlata csak azon eset- 

ben lenne olcsóbb, ha egyszersmind a Pataky 

Viktor ajánlatában felsorolt munkarészek tel- 
jesítésére is kötelezi magát, de erre nem 
kötelezvén magát, a jegyzőkönyvre vett egy- 
ségár magasabb, de nem kisebb. 

Hogy melyik ajánlat felel meg a telje- 
sitendő munkálatok méltányos dijazásának, 
kitünik abból, hogy Rignát Albert egyszerre 
4000 frt összeggel szállott alá. 

Végül ismételjük, hogy annál inkább 
örvendenénk, ha a kolozsvári kir. törvény- 
szék delegáltatnék, mert az adatok előkészi- 
tése nélkül kitüzött jöttünk-mentünk-gyülé- 
sekre Kolozsvár gazdaközönségét azért össze- 
hivni, hogy ott elhatározzák azt, hogy adatok 
hiánya miatt jövőre fognak határozni, nem 
szabad. Nem szabad azért, mert a kolozs- 
vári gazdák a megélhetésért hajnaltól késő 
estig nehéz küzdelmet folytatnak, őket napi 
munkájuk végzésétől egy-egy fél napra ok 
nélkül elvonni nem igazságos és nem mél- 

tányos dolog. Valamint nem méltányos a 
tárgyalás ilyen ,„mentünk-jöttünk" költségei- 
vel terhelni az adóval amugy is tulterhelt 
szegény gazdaközönséget. 

A biró asztalán legyen papiroson minden, 
a tárgyaláshoz szükséges adat, a midőn a 
gazda közönség összehivására a meghivót 
kibocsátja. E nélkül tárgyalást kitüzni még 
a havasi falukban sincs rendjén, annál ke- 
vésbé Kolozsvárt, hol a gazdák, a nappali 
idő minden óráját munkára beosztva, nehéz 
küzdelmet folytatnak maguk és családjuk 
fenntartásáért. 

A fentebbiekről azt hisszük, nyilvánvaló, 
hogy nem az „Ellenzék"-nek, a gazda kö- 
zönség érdekeit szem előtt tartó közlemé- 
nyei tüntetik fel a kolozsvári tagositás ügyét 
ferdén, hanem ferdén áll maga az ügy, mely 
a tordai kir. törvényszék bűrójában alaposan 
megfeneklett s hogy ott a moly meg ne 
egye, a hirlapi szellőztetésre, gazdaközön- 
ségünk érdekében nagyon szükséges volt. 
S kiváló képen szükséges annak a kolozs- 
vári kir. törvényszékhez való áttétele. 

Október 6-ika. 
Napról-napra ujabb hirek érkeznek ok- 

tóber 6-ika megünneplésének előkészületeiről. 
A nagy nemzeti gyásznapot impozáns módon 
fogják megünnepelni mindenütt az országban. 

A budapesti országos központi katho- 

likus-kör igazgató választmánya elhatározta, 
hogy a szabadság vértanui nak emlékére ok- 

tóber 6-án a belvárosi főplébánia templom- 
ban tartandó gyászmisén testületileg fog meg- 

jelenni. 

A fővárosi 1848]49-iki és Kossuth-mu- 
zeum alapitója, gróf Kreith Béla, ötezer pél- 

dány gyönyörü képet ajándékoz azokt. 6-iki 
aradi vértanuk képeiből mindama községek, 

egyesületek és társulatoknak, a kik a vér- 

tanuk halálának gyászemléknapját évenkint 

megünnepelni állandó bizottságokat válasz- 

tanak, és erről a fővárosi 1848/49-iki mu- 
zeumot levélben értesitik. A tizenhárom aradi 
vértanunak most nyomatott legjobb képcso- 
portját nemcsak ingyen, de bérmentve is küldi 
meg a muzeum irodája. 

A ferenczvárosi felső kereskedelmi iskola 

tanári kara és ifjusága október 6-án, pénte- 
ken, délelőtt kilencz órakor az aradi gyász- 
nap félszázados évfordulója alkalmából gyász- 
ünnepélyt rendez. A megnyitó beszédet Fil- 
linger Károly igazgató és az ünnepi szónok- 

latot dr. Kacziány Géza tanár tartja. Az ifju- 
sági énekkar hazafias dalokat énekel. 

Az Aradon október 6-án tartandó gyász- 
ünnepélyre a honvéd-egylet választmánya 

Makray Lászlónak Petőfi-indnló czimü szer- 
zeményét fogadta el, mely a halhatatlan 

költőnek, „Csata-dalá'-ra van készitve. A 

müvet az egyesitett aradi dalosok fogják 
zenekisérettel eiőadni. 

Eger város képviselőtestülete Jankovics 
Dezső polgármestert, Kapácsy Dezsőt és dr. 

Pásztor Bortalant küldte ki az aradi vérta- 
nuk sirjához, hogy a város nevében koszo- 
rut tegyenek le. 

A czisztercziták egri főgymnáziumi ifju- 
sága is megünnepli e napot. Reggel mise 

lesz, majd egy tanár beszédet intéz az ifju- 

sághoz s több tanuló alkalmi költeményt fog 
szavalni. 

Baja város törvényhatósága koszorut 

küldött az aradi vértanuk emlékszobrára. 
Október 6-án az összes felekezetek templo- 
maiban gyászistentiszteletet fognak tartani 

a hatóságok és tanintézetek részvételével. 

Ikervárott, a Batthyányak ősi fészkében, 
az idén rendkivüli fénynyel és kegyelettel 
fogják megünnepelni október hatodikát. A 
községben e napon szünetelni fog minden 
munka. Az öreg honvédek, a kik a szabadság- 

harczban résztvettek, számszerint tizenhatan, 

a képviselőtestülettel, a tüzoltókkal, 50 fe- 
hérbe öltözött leány vezetése alatt, gróf 
Batthyány Lajos kastélyához vonulnak és ugy 

kisérik a grófi családot a templomba. A 

misét Köberl sárvási prépost nagy segédleftel 
fogja szolgáltatni. 

Alsó. Dabas község közönsége az ara- 

di vértanuk emlékére egy diszes, nemzeti 
szinü szalagos, babérkoszorut küldött. A szalag 

felirása : Az aradi vértanuk emlékére - Alsó 
-Dabas község közönsége. Okt. 6-án az ottani 
ev. ref. templomban gyászisteni titeldtet tar- 
tanak, 

Székesfehérvárott, Fejérmegye közgyü- 
lése elhatározta, hogy az október 6-iki ünne- 

pélyen küldöttségileg képviselteti magát és 

ott koszorut helyez az emlékre. 

Az 1848/49-es honvédegyletek orsz. közp. 
bizottsága f. évi október 6-án délelőtt 10 óra- 
kor gyászistentisztelet tart a Szt. Ferencz 

rendiek templomában; felhivja ennélfogva 
tisztelettel a honvédbajtársakat s a hazafias 

kegyeletet ápoló közönséget, hogy részt venni 

méltóztassék. 

Budapest, 1899. október 1. 

Hazafiui és honvédbajtársi üdvözlettel 

Az elnökség. 

ZENE. 

Franczia férfikarok magyar for- 
ditásban. Az Apolló" magyar ferfikargyüj- 
temény XIV. évfolyamának első száma a 
következő karokat közli vezérkönyvben és 
négy szólamban: 264 kar. A párisi ifjuság 
Adams-Genée Rikárdtól, 265. kar. La Mar- 
seillaise (eredeti alakban) Rouget de IIsle-től, 
266. kar. Honvágy (franczia népdal) Pérat 
Frigyestől. Az Apolló egész évi négy szá- 
mának (12 nyomatott iv) előfizetési dija 2 
frt 50 kr. Postai küldemények czimzendők: 
Az Apolló szerkesztő kiadóhivatalának Bu- 
dapeston, VI. ker. Lázár-utcza 18. sz. a. 

IRODALOM. 

Felhivás előfizetésre. 

Verseimnek első kötetét a közönség meg 

nem hálálható jóindulattal fogadta s ezzel fölbá- 

toritott. hogy három év multán sajtó alá adjam a 

második kötetet is. Támogatásért azokhoz fordu- 

lok, a kik a benső, csöndesebb hangot szeretik s 

nincsenek szokva a tárogató hatalmasabb szólásá- 
hoz. A kiknek olykor-olykor jobban tetszik a 
lombok suttogása, az avar zörgése, - a fülemi- 
le erőteljes panaszánál, egy szende alkonyi sugár 
- a delelő nap fénytengerénél. 

Ugy gondolom, hogy igazán csöndesek e 
dalok, miképpen a falusi tanitói pálya, melyen 
husz év óta gyüjtögetem a kalászokat. Egyetlen 
csillogásuk lenne, ha a székely néplélek rejtett 
kincseiből bárcsak egy nótára való került volna 
e dalok szárnyaira. 

Nem is emlitve vidéki sajtónkat, első köte- 
temet a fővárosi lapok (Vasárnapi Ujság, Nemze- 

ti Iskola, Fővárosi Lapok) oly kedvezően fo- 
gadták, hogy az erkölcsi siker után talán sze- 
rénytelenség nélkül számitbatok a közönség és 
kiválóan tanitótársaim támogatására. Legalább oly 

mértékben szeretném ezt elérni, hogy anyagi ál- 

dozat nélkül küldhessem szét a Székely Hangok 
czim alatt folyó év deczember havában 12 ivnyi 
terjedelemben megjelenő kötetet. 

A verskőtet előfizetési ára: füzve 1 frt, 
diszkötésben 2 frt. Kiállitásáról Betegh Pál jóhi- 
rü könyvkiadó gondoskodik Székely-Udvarhelyt. 

Tiz előfizető után egy tiszteletpéldánynyal 
szolgálok. 

Az előfizetések legkésöbb /. év november 20 
ig czimemre küldendők. 

Vargyas, 1899. október hó. U. p. Olasztelek. 
(Udvarhelymegye.) 

Teljes tisztelettel 
Tarcsafalvi Albert. 

SZINHÁZ. 

A baba. A baba olyan előadás volt 
a mult szezonban, hogy keresve sem lehe- 

tett benne hibát találni. Most már nem olyan. 

Keresni sem kell a hibát, hiszen nyilvánvaló : 
hiányzik a baba. Hiába, subrett nélkül ope- 

rettet nem lehet adni; olyan szükséges ez, 

mint a tragédiához a drámai hős. Tegnap 

Turchányi Olgával játszatták el a czimsze- 

repet. Lehet, hogy szivességből tette. Kár, 

hogy megtette. Mert mi haszna van Tur- 
chányi asszonynak abból, ha neki kell bebi- 

zonyitania, hogy milyen igazi talentumot 

vesztett el a szinház Perényi Margitban? 
Lehet, hogy az igazgatóság nem igy véle- 

kedik s épen ezért a kritikának kötelessége 

igazságot szolgáltatni. Az igazság pedig abban 
áll, hogy mig Perényi Aléziája müvészi értékkel 

biró alakitás volt; Turchányié csak érdekes vál- 
lalkozás számba megy, ha az énektőlel is te- 

kintünk. Turchányi asszony bájos és kedves, 

akármit játszik. Ez sok embert megtéveszt- 

het. Az erősebb itélőképességgel biró ember 

azonban észreveszi, hogy az, amit Turchányi 

tegnap játszott, akár Bellevillei szüz, vagy 

Postás Milka is lehetett volna, mert sablo- 

nos volt, minden sajátosabb karakter nélkül. 

E nélkül a karakternélkül pedig a produk- 

cziónak nincs müvészi becse. A Perényi Ma- 

giténak azonban müvészi becse volt. Ezt el 

nem ismerni ép oly igazságtalanság volna, 

mint el nem ismerni azt, hogy Turchányi 

asszonynak is vannak olyan szerepei, melyet 

más ugy nem tud eljátszani, mint ő. Székely 
Irén Lancelotja most is finom és előkelő. 

Vendrei, Nyárai, Leövey komikus szerepei- 

ket mindnyájan kedvvel és jóizüen játszották. 

Fehér József az első felvonásbeli imát gyö- 
nyörüen énekelte. Őt mindig szivesen hall- 
gatjuk, valahányszor énekel. A közönség za- 

josan meg is tapsolta. Az előadás jó volt. 

(. á.) 

Müsorváltozás. Tompa Kálmán rekedt- 
sége miatt a kitüzött Idegennő és IV. László 
helyett csütörtökön Mukányi és pénteken II. 
Rákóczi Ferencz fogsága kerül szinre. 

Fáy Szeréna, a kolozsvári Nem- 
zeti Szinház müvésznője elhatározta, 
hogy azoknak, a kik a szinészi pályára 
óhajtanak lépni, órákat ad és rend- 
szeresen előkésziti a vizsgára. A mü- 
vésznő az órákat hetenként öt napon, 
hétfőn, kedden, szerdán, csütörtökön és 
pénteken adná és pedig délután 3-tól 
5-ig. Kolozsvárt bizonyosan akadnak 
olyanok, a kik szinészi pályára akarnak 
lépni s ezeknek figyelmükbe ajánljuk 
a tanulásra kinálkozó alkalmat. Ter- 
mészetes, hogy a müvésznő csak akkor 

- Igen, - válaszolá Lady Heléna; 
Dunstan Edgar a maga atyja volt. De az 

anyja - nos, az anyjáról mit tud ? 

Mit tudok az anyámról? - ismétlé 

Nina halkan, ámbár az ajkai oly szárazok 

és forrók voltak, hogy alig tudta e szavakat 

kimondani. Mit tudok róla ? 

- Igen. Hát nem tudja? Lady 

Heléna maga is elhalványult egy kissé és 

vissza rettent annak a csapásnak a gondo- 
latától, melyet arra a szegény gyermekre 

szándékozott mérni. egy alacsony szár- 

mazásu opera tánczosné volt és Dunstan 

Edgárnak soha sem volt hites felesége! 

Rekedt kiáltás tört ki a Nina ajkairól. 
Hátra tántorodott, amint e rettenetes szavak 

értelmét reálizálta és aztán, amint ereje el- 

hagyta, a térdeire esett, az asztal lábát 
kapva meg támaszul. 

- Az nem igaz nem igaz! - 

mondá gyenge hangon, amint feje össze- 
kulcsolt kezeire előre esett. 

Rövid csend volt, melyet csak a Nina 
lihegő lélegzete szakitott félbe, a mint a pa- 

dozatra roskadt; mig Lady Heléna, szavainak 
a hatásától egy kissé megdöbbenve, a leányt 
nézte, de némi megkönnyebbülést érzett azon 
tudat által, hogy fiát Dunstan kisasszonytól 
megszabaditotta. 

Egy idő mulva Nina felállott. Arczát 
halálos sápadtság boritotta, szemei elveszi- 
tették a fényüket, ajkai szintelenek és tik- 
kadtak voltak; de hatalmas erőfeszitéssel si- 
került magát összeszedni. Ha lehetséges volt 
elkerülni, nem akarta, hogy ez az asszony 
az ő iszonyu gyötrelmét lássa. 

- Lady Heléna, mondá gyenge, de 
szilárd hangon és megható méltósággal, bo- 
csásson meg, ha durva voltam, vagy az iránta 
tartozó tiszteletről megfeledkeztem. Ha alli- 
tása igaz, akkor én valóban nem vagyok 

méltó a fiához és - és ugy-e kegyed iga- 

zat beszél? Kegyed nem akarna - nem, 
természetes, hogy kegyed nem - nem csalna 
meg engemet! 

- Én csak a tiszta igazságot mond- 
tam magának, válaszolá Lady Heléna. Ha 
az igazságot eltitkolták maga előtt, az nagy 
hiba volt a nagybátyjától; de örülök, hogy 
érveimnek az igazságát belátja. És most, 
Dunstan kisasszony, ad e felhatalmazást arra, 
hogy a fiamnak megmondjam, hogy maguk 
között szorosabb összeköttetés nem lehet? 

Nina hallgatva emelte fel a szemeit, 
oly különös káprázatos kifejezés volt azok- 
ban, mint ha a hozzá intézett szavak étel- 
mét nem értené; aztán hirtelen kiderült az 
arcza és gyorsan beszélve azt mondá; 

- Mondja meg neki - Douglasnak? 
Nem, ne szóljon, folytatá esdeklő hangon. 

Kegyed megsérthetné és - igen még 
egyszer látnom kell őtet és aztán elválunk 
- elválunk örökre! 

Eltakarta az arczát a ket kezével és 
egy mély szivszaggató kiáltás jött ki az aj- 
kairól, midőn a kezét levette az arczáról, 
egyedül volt - egyedül volt rettenetes bá- 
natával, egyedül a kétségbeesésével. 

V. 

Nehány perczig azután, hogy Lady He- 
léna elhagyta Ninát, a leány mozdulatlanul 
és némán állott, mintha az a történet, mit 
a hideg büszke ajkakról hallott és a mit 
azok oly kiméletlen részvétlenséggel mondtak 
el, kővé változtatták volnak. Fiatalsága ki- 
látszott halni az arczából, és az nehány 
percz alatt annyira elváltozott és halvány 
lett, mint egy olyannak az arcza, aki egy 
hosszu betegségen ment keresztül, mig a 
szelid szemek homályosak és fénytelenek 
lettek, mintha minden remény kihalt volna 
belőlük. 

Nehány perczig némán és mozdulatla- 
nul állott, ekkor egy rekedt kiáltás tört ki 
az ajkairol és előre esett a puha fehér sző- 
nyegre és innét eltakarta az arczát, mig szá- 

raz zokogás rázta meg a gyenge testet, a 

nélkül, hogy az általa szenvedett gyötrelmek 

megkönynyebbülést adtak volna. 

Nem sokára az oskolaház harangjának 

a vidám hangja, mely a tiszta légben oly 

jól és közelről hangzott, magához hozta és 
tántorogva felállott, kezét a szemére nyomva, 

mintha azt a látományt akarná kizárni, mit 
képzete felidézett. 

Miért huzták meg a harangot ? - csu- 

dálkozott magában. Mire kellene, hogy ez 
emlékeztesse ? 

Nem tudott visszaemlékezni. Mi volt az? 

Mi volt az?, 
Lassan eszébe jutott minden. Kis resz- 

kető kezét az arczáról levette, a puha bár- 

sony ruháját és a nyakán levő ezüst lánczot 
érinté vele és aztán eszébe jutott, hogy 

miért öltözött fel oly csinosan és keserü 
mosoly vonult el az ajkain, a mint azon 
számitására gondolt, hogy az iskolaünne- 
pélyen látni fogja Douglast. És most azt 
mondta magának a kétségbeesés szenvedélyes 
mozdulatával, hogy inkább szaladna a világ 

végére, minthogy az ő gyöngéd nevető tekin- 
tetével találkozzék, kezét érintse, vagy a 
hangját hallja. 

Nem lett volna-e jobb, gondolá fárad- 
tan, a mint a kis hálószobájába felvánszor- 
gott, melyet pár órával azelőtt oly vidáman 
és a leányos élvezet előérzetével telve és 
azon reménynyel, hogy szép szeretőjét látni 

fogja, ,édes kis Ninám" megszólitását hallja 

- nem lett volna-e ezerszerte jobb meg- 
engedni, hogy lady Heléna adja tudtára, 
hogy ő mennyire méltatlan, hogy a felesége 
legyen és hogy ne találkozott volna többé 
vele? 

Gyengeségében és kétségbeesésében 
hogy tudja ő azt neki megmondani - hogy 
tudja ő azt neki megmondani? Miért nem 
menekülhet ő el, hogy elrejtse magát és a 
szégyenét és a szenvedését mindenkinek a 
szeme elől? Lehetséges-e, hogy mindazok, 
a kik őt Szent-Mihályban ismerték, tudtak a 
rajta levő szégyen bélyegéről, tudtak arról 
a letörölhetetlen gyalázatról, mely hozzá- 
ragadt, tudták, hogy az ő anyja... -, Oh, 
jóságos egek, az nem volt igaz - nem 
lehetett igaz. És lady Heléna mégis azt 
mondta és azok a szavak égő betükkel tán- 
czoltak a szemei előtt: ,„Ő egy alacsony 
származásu opera-tánczosné volt és Dunstan 
Edgárnak sohasem volt a hites felesége !* 
Tehát igaznak kell lenni; ő nem mert volna 
hazugságot állitani. 

Vajjon tudták - mindnyájan tudták 
azt, a kik őtet abban a városban szerették, 
hol ő annyi boldog éveken keresztül lakott ? 
Ez volt tehát az oka, hogy az anyjáról so- 
ha sem beszéltek előtte? A két kezét az 
égő és erősen lüktető halántékain tartva, 
gondolkozni próbált, ha vajjon hallotta-e va- 
taha az anyját emliteni; de nem sikerült azt 
lenni. Igaznak kellett lenni - igaz volt - 
nem tudott abban kételkedni. Oh, egek, ha 
megtudna halni és mindent elfelejteni ! 

Most reá nézve mindennek vége volt; 
a szerelem és boldogság jövője nem volt 
előtte, a hogy ő azt álmodta nem volt előt- 
te a férj szerelme és a nyakán csüngő kis 
gyermékek ajkairól nem fogja azt a szót hal- 
lani, mely minden nyelvben a legédesebb; 
nem volt előtte egyéb, csak magány, vi- 
gasztalhatatlanság és szégyen! 

Nem volt csuda, hogy a szegény Nina 
ez első keserü gyötrelmében, mely életében 
érte, teljesen megfeledkezett az ő boldog 
gyermekkoráról, 

(Folytatása következik.) 

tartana órákat, ha megfelelő számu 
jelentkező volna. Jelentkezések levélben 
a müvésznő czimére a szinházhoz in- 
tézendők. 

MÜVÉSZET. 
A Barabás-kiállitásra már az or- 

szág minden részéből érkeznek a képek. 
Több képet küldtek már be Pozsonyból, 
Debreczenből, Kolozsvárról és pedig élet- és 

arczképeket, olaj- és vizfestményeket. Többek 
közt Jósika Samu báró, a korábbi miniszter 
érdekes tanulmányfejet küldött be, mely egy 
100 éves invalidust ábrázol. Ezt 1830-ban 
festette Barabás és Jósika Miklós báró, a 
regényiró vette meg. A kép Rembrandt 
modorában van festve. Kiállitják továbbá az 
1849-iki honvéd tábornokoknak természet 
után készült rajzait, köztük az aradi vér- 
tanuk közül Damjanics, Leiningen és Nagy 

Sándor arczképeit. Az országos gyüjtemé- 

nyekből 18 nagy kép érkezett be. A keres- 
kedelmi miniszterium kilencz miniszter képét 

küldi be. 

A polgármesterek. 
- Amnerikai történet. - 

Az Egyesült-Államok lakosságát, mint a 
elevelandi Szabadság-ban olvassuk, nem régen, 

két polgármester viselt dolgai mulattatták, 
Az egyik Atlantának, Georgia állam leg- 

nagyobb városának polgármestere, a kit rajta- 
csiptek, mikor részeg volt. 

Atlanta városatyái kimondották, hogy a 

megsértett polgármesteri tekintélyért elegtételt 
kell venni. Voltak, kik georgiai régi jó szokás 
szerint a linchelést kivánták alkalmazni. Mások 
sommás elcsapást kivántak. Végre győzött az 

engedékenyek pártja és inditványuk értelmében 

küldöttség ment a polgármesterhez, kit, mellesleg 

mondva, - Woodward G. Jamesnek hivnak s azt 
követelte, hogy adja be lemondását. 

Woodward kereken megtagadta a kérést, 
de mikor meghallotta, hogy a linchelők pártja 

kezd hóditani, hamarosan meggondolta a dolgot. 

Egyezséget ajánlott, melyet el is fogadtak.1 
E szerint a polgármester ünnepies fogadal- 

mat tett, hogy többet nem iszik; ha pedig mégis 
rajta érik még egyszer, tekintsék őt elcsapottnak. 

Szent tehát a béke és Woodward ur meg- 
maradt polgármesternek, 

Hogy ennek örőmére mekkorát ivott, arról 
hallgat a krónika, annak bizonyságául, hogy 
Woodvward máris óvatosabb, mint azelőtt. 

A másik derék polgármester, kiről az ének 
szól, Arlington, Óhió-állami városkában képviseli 
a legfőöbb hatóságot. Travinger I. R. dr. a neve, 

orvos és űres óráiban ökölvivással foglalkozik, 
mire termete kiválóan képesiti. A gyön- 
gébbek kedvére megjegyezzük, hogy mióta Jeffries 
legyőzte Fitzsimonst és elnyerte a világ bajnoka 

czimét, Amerikaban nem beszélnek többé herku- 

lesi, hanem jeffriesi termetről. 
Nos, ez a nagyerejü polgármoster találko- 

zott az utczán Handeshell Jánossal, a vároka 
vasárusával. 

A polgármester rendelt valamit a vasárus- 
nál, de a számlát sokalta. Ezen öszszeszólalkoz- 

tak és csakhamar tettleges argumentumokra ke- 
rült a sor. 

Travinger elöször csak ökölvivói képességé- 
re gondolt és alaposan elagyabugyálta a vasárust. 

Aztán eszébe jutott, hogy orvos és megvizs- 
gálta ellenfelét és magamagát. 

Mikor meggyőződött róla, hogy egyikben 
sem történt varrásra méltó kár, eszébe jutott vég- 

re, hogy a polgármester is, a ki, mint ilyen, egy- 
uttal a városka rendőr és békebirája és ugy ma- 

gát, mint a vasárust letartóztatva, elhivatta e vá- 

rosi rendört, ki bevezette öket a városházára. 

Itt a polgármester nyomban törvényt ült, 
magát is, meg a vasárust is elmarasztalta utczai 
verekedésért öt dollárban és a költségekben s a 
maga büntetését le is fizette. 

Ezt volt kénytelen megtenni a vasárus is, 
ki most csak attól fél, hogy a hármas jellegü, 
Travinger, ki mint ügyes ökölvivó el döngette, 

mint polgármester elitélte, most még mint orvos 

számlát fog küldeni neki a megöklözött testrészek 
orvosi megvizsgálásáért. 

Felhivás előfizetésre. 
Október elsejével ez év utolsó negye- 

dére nyitunk előfizetést. 
Kérjük azokat az olvasóinkat, kiknek 

október 1-én lejár az előfizetésülk, 
sziveskedjenek az október -deczember 
hónapokra eső 4 frt előfizetési dijut 
mielőbb megküldeni, hogy a lapot továbbra 
is küldhessük. 

Elő lehet fizetni bármely naptól 
kezdve. 

Egylévnegyedre 
Egy hóra 

4 frt, 

1frt 50 kr. 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, október 4. 

Kolozsváriak az aradi 
gyász ünnepen. Az aradi gyász ün- 
nepre a kolozsvári orsz. történelmi 
ereklye muzeum egyesület részére 100 
darab jegyet engedélyezett Hegedüs 



Kolozsvár, 1899. 
ELLENZÉK 

Október 4. 

Sándor miniszter. A fel áru jegyekre 

szóló igazolványokat a kolozsvári üz- 

letvezetőség ma d. e. át is adta az 

ereklye muzeum igazgatóságának. Mind 

ama kolozsvári tagok, a kik a Kirán- 

dulásban részt óhajtanak venni, iga- 

zolványaikat d. u. 5 óőrától a torna- 

vivodában átvehetik. 

Az igazolványok 3, áru jegvre jo- 

gositanak. Az igazolvány alapján tet- 

szés szerint I-II-HI osztályu . je- 

gyek válthatók. S miután a kolozsvári 

üzletvezetőség szives figyelme külön 

átmeneti kocsikat bocsát az aradi ün- 

nepre kirándulók rendelkezésére, az 

utazás bármely osztályban kényelmesen 

tehető meg. 

Mikor indulnak? Kolozsvárról 

Aradra az indulás csütörtökön reggel a 

8 óra 40 perczkorinduló 528 sz. vonat- 

tal történik, 8 óra 15 perczkor tehát 

mindenki legyen a pályaháznál, hogya 

jegyváltás és az elhelyezkedés zavarok 

nélkül történjék. 

Elszállásolás Aradon. A Kolozsvár- 

ról holnap reggel 8 óra 40 perczkor 

Aradra induló vendégek névsorát a 
pálvaháznál össze irják s az aradiren- 

dezőségnek meg fogják táviratozmi. Az 

ereklye muzeum egyik tisztviselője Ko- 

lozsvárról holnap reggel a gyorsvonat- 

tal Csaba felé előre megy, hogy az 
elszállásolás minden akadályát elhá- 
ritsa. 

- Október hatodika. Az aradi gyász- 
nap ötvenedik évfordulója alkalmából holnap- 

után a kolozsvári egyetemi ifjuság gyászün- 

nepélyt rendez. Az ifjuság a kőzponti egye- 

tem előtt gyülekezik, s onnan d. e. 10 óra: 

kor gyászlobogó alatt testületileg vonul a 

kegyesrendiek templomába, a hol gyászmise 

tartatik. Innen ugyancsak testületileg vonul- 

nak az ev. ref. hitfelekezett belfarkas-utczai 

templomába, ahol gyászistentisztelen vesz 
részt. E helyén az alkalmi beszédet Herepey 

Gergely lelkész tartja. Az ifjuság gyászünne- 

pélye kedvezöő idő esetén a főtéren, más 

esetben a Vigadó termében a következő sor- 

rendben tartatik : Hymnus, előadja az ifjusági 
énekkar. Emlékbeszéd, tartja Imecs János 

joghallgató. Alkalmi szavalat, tartja Farkas 

Károly tanárjolőlt. Gyászének előadja a nem- 

zeti szinház énekkara. Ez alkalomból az ösz- 

szes kolozsvári középiskolákban, házi gyász- 

ünnepélyeket rendeznek. A r. kath. főgymná- 

siumiban az önképzőkör gyászünnep alkal- 
mából diszközgyülést tart. 

- A ref. collegium ifjusága e 
hó 6-án d. e. 10 órakor az aradi gyásznap 
emlékére a következő müűüsorral ünnepélyt 
rendez: 1. Hynnus; előadja az ifjusági 
énekkar. 2. Ima; tartja Biró Sándor coll. 
vall. tanár. 3. Mascagni; Intermezzo, előadja 

az ifjusági zenekar. 4. Október 6; irta itfj. 

Ábrányi Kornél, szavalja Baló László VIII. 

oszt. tan. 5. Kurucz nóták Czinka Pannától. 
Előadják Winkler Albert j. b. (I. hegedü.) 
Fodor István VIII. o. t. (II. hegedü.) Nagy 
Miklós VII. o. t. (viola.) Péterfi István VI. 
o. t. (violoncelló.) 6. Emlékbeszéd; tartja 
Péterfi Tibor VIII. o. t. 7. Gyászdal: előadja 
az ifjusági énekkar. 8. Egy könyv olvasása 
közben Tompa Mihálytól, szavalja Szabó Géza 
VIII. o. t. 9. Rákóczi induló: előadja az ifju- 
sági zenekar. 

- Elnökválság a Kisfaludy 
Társaságban. Az a válság, fmelyet 
Gyulay Pál a Kisfaludy-társaságban a 
maga kárára fölidézett, közeledik a 
megoldás: az uj elnökválasztás felé. 
A társaság két tagja : dr. Tolnai Lajos, 

az egykor népszerü regényiró és Bar- 

tók Lajos ebben az ügyben már tanács- 
kozásra is hivták a tagokat. Az érte- 
kezlet október 4-én, szerdán délután 5 
órakor lesz a IX. kerületi polgári os- 
kola (Knezits-utcza 17. sz.) nagyter- 
mében. A Kisfaludy-társaság körében 
elnökjelöltekül gróf Apponyi Albertet, 
Tolnai Lajost és Beötlu Zsoltot em- 
legetik. 

- A király névnapja. A ma- 
gyar király névnapja alkalmából ma 
délelőtt 10 órakor a fötéri plébánia 

templomban ünnepélyes hálaadó isteni 
tiszteletet tartottak, melyen a misét fé- 

nyes segédlettel Biró Béla apátplébános 
szolgáltatta. A mise alatt a kolozsvári 

dalkör énekelt és a katona zenekar 

játszott. Igen zép szólókat énekeltek: 

Hajduné Kis Berta urhölgy és Solyom 
Antal a kolozsvári dalkör jeles tenoris- 
tája. Az isteni 

a vármegye tisztikara gr. Béldy Ákos 
főispán, a városi tisztikar Szvacs na 
Géeza polgármester, az igazságügyi hi- 
vatalok Fekete Gáborkir. táblai elnök, 

a pénzügyi hivatalok Stuckheil Gyula 

pénzügyigazgató, az erdőöszeti hivatalok 
Mjazovszki N. hely. igazgató, a kir. tud. 
egyetem tanári kara ár. Fabinyi Ru- 
dolf rector vezetése alatt, ezeken kivül 

részt vettek az összes fegyvernembeli 
tisztikar tagjai éelükön Palkovics Józsel 

tiszteleten jelen voltak 

altábornagy, Pap Béla és Stojszavlyevits 

Miklós tábornokokkal élükön. A tem- 

plomot rajtuk kivül nagy számu ájta- 

toskodó közönség kereste fel. A kegyes- 

rendiek templomában ez alkalomból 

reggel 8 órakor volt a háladó istentisz- 

telet, melyen a misét Wagner Antal 

fögymnásiumi tanár mondotta. A misén 

a fögymnasium tanárai és a növendé- 

kek teljes számban jelentek meg. Mise 

alatt az ifjusági dalárda Rietly Károly 

vezetése mellett egyházi dalokat, mise 

végén pedig Gyarmathy „Királyhym- 

nusz-át énekelte. 
- Egyházi ünnepély a barátok- 

nál. A Kolozsvári Szent-Ferencz-rendi szer- 

zet óvári templomában a rend alapitó név- 

napja alkalmából ünnepélyes istenitisztelet 

tartatott, melyen a misét szokott segédlettel 

Imre Márk házfőnök mondta, utána szentbe- 

széd tartatott. Mise után a rend külső tagjai 

sorába felvett három férfiut avatták be a 

rendbe. 

- Ferencz napja. A Szent-Istvánról 

nevezett Szent-Ferencz-rend óvári zárdájában 

ma nagy ünnep volt. Ugyanis ma ünnepelték 

assisi Szent Ferencznek, a rend alapitójának 

emlékünnepét. Ez alkalomból 10 órakor ün- 

nepélyes isteni tisztelet volt, melyen P. Imreh 

Márk ház főnök celebrált teljes segédlettel. 

Mise alatt a koruson egy nőkből álló énekkar 

énekelt igen szabatosan szép egyházi dalokat. 

A templomot az ájtatoskodó közönség zsufo- 

lásig megtöltötte. 

- A királyné temploma. A mi 

boldogult királynénk emlékére emelendő örök 

imádás templom épitési alapja javára Kolozs- 

várt rendezett templomi gyüjtések eredmé- 

nyével a napokban számolt be a gyüjtő bi- 

zottság. E szerint a szept. 11. és 17-ik na- 

pokon begyült a főtéri plébánia templomban 

126 frt 85 kr, a kegyesrendiek templomában 

46 frt 61 kr; a minoritáknál 17 frt 50 kr; 

a barátoknál 16 frt 80 kr; a szentpéteri 

templomban 4 frt 59 kr; a kolozsmonostori 

kápolnában 2 frt 03 kr. A gyüjtést a plébá- 

nia templomban gróf Kornis Berta és dr. 

Óvári Kelemenné; a kegyesrendieknél gróf 

Schweimite Gyuláné és Szvacsina Gézáné; a 

minoritáknál Jancsó Árpádné Palkovies Olga 

és Pap Farkasné; a barátoknál dok- 

tor Szamosi Jánosné és özvegy doktor 

Jenei Viktorné, a szentpéteri templomban 

Sigmond Dezsőné és Pollák Lajosné urnők 

teljesitették, a kiknek e nemü müködése és 

szives készségükért a bizottság gyülésén 

jegyzőkönyvileg fejezte ki köszönetét. A bi- 

zottság ezen gyülésén még elhatározta, hogy 

további adományozók gyüjtése végett a temp- 

lomokban és más középületekben perselyeket 

helyez el. 

- A Mentő-Egyesület' választ- 

mánya október 5-ikén délután 4 órakor a 

központi mentő-állomás (Külmonostor-u. 26. 

sz.) helyiségében ülést tart. 

= Megnyitó előadás a belgyó- 

gyászati klinikán. A kolozsvári Ferencz 

jözsef m. kir. tudomány-egyetem uj belgyó- 

gyászati klinikáján október hó 7-ikén dél- 

előtt 10 órakor tartja meg a megnyitó elő- 

adást dr. Purjesz Zsigmond egyetemi tanár. 

- A Kertészeti Egyesület gyü- 

mölcseit holnap délután árverezik az egyesü- 

let helyiségében. A kik jó gyümölcsöt akar- 

nak venni, siessenek az árverezésre. 

- Középiskolai tanárjelöltek 

segélyegylete okt. hó8-án azaz vasárnap 

d. e. 10 órakor a bölcsészeti kar I. sz. tan- 

termében alakuló közgyülést tart következő 

tárgysorozattal: 1. Szünidei választmány be- 

számolása. 2. Korelnök választása. 3. A szüni- 

dei választmány lemondása. 4. Elnök válasz- 

tás. 5. Választmányi tagok választása. 6. In- 
ditványok, interpellácziók. 

- Szahara Monostoron. Következő 

sorokat vettük: Jó volna a Külmonostor-utczai 

rémséges porra felhivni a figyelmet, mert azt hi- 

szem, a Szaharában nincs olyan por, mint 

ebben az utczában. Pedig ezt az utczát Ko- 

lozsvár legkedveltebb és legszebb utczái közé 

szokták sorolni. Az utczák rendezése körül 

ne csak a külső csin és luxuriöz gruppok 

alakitása legyen a vezérelv, hanem az egész- 

ségi szempont. Ha az ember végig megy 

most a Monostor utczán, hat két lépésnyire 

nem lát a portól. Ez nemcsak csunya, vá- 

roshoz nem illő állapot, hanem felette egész- 

ségtelen is. Ütóvégre a sárral megtudunk 

küzdeni, mert sárczipőt huzunk vagy csiz- 

mában járunk, mint a városi t. hatóság egy- 

néhány tagja, de a por ellen mi sem használ. 

Jókai nászuton. Jókai Mór töb- 

ször ir haza levelet minden állomásáról s 

olyan szép dolgokat, amiket rögtön a nyom- 

dába lehetne küldeni mustrajául a széppró- 

zának. Most Rómában van. Fölfedezett ott 

egy kocsist, aki azonnal megismerte benne 

is, meg a tüzről pattant kis menyecskéjében 

is a magyart. Mások állandóan orosznak né- 

zik s a beszélgetésükről is azt biszik, hogy 

muszkául van. Nagy kirándulásokat csinál- 

nak. Voltak Tivoliban s ha otthon marad- 

nak az örök várnsban, egész nap a Vati- 

kánt járják. Szóval, végig csinalják a nász- 

utak programmját, de perszei kevés asszony- 

nak jutott ezen az uton ékesebb szavu cice- 

roné, mint Jókai Mórné ő méltóságának. 

- Eljegyzés. Özv. Abrudbányai Bé- 

láné kedves leányát Irént eljegyezte dr. Hoff- 

mann Gyula. s 

- A király. Bécsből jelentik 

hivatalosan, hogy ő felsége a király le- 

mondott a néubergi vadászatokra való 

elutazásáról. Ez a lemondás váratlan. 

A sirály már szombaton akart a neu- 

bergi vadászatokra indulni, de akkor 

az elintézetlen válság miatt elhalasz- 

totta utazását. Most meg azt jelenti a 

táviró, hogy a király Iteljesen lemon- 

dott a vadászatról. Bécsben ez a szo- 

katlan lemondás nagy feltünést kelt, 

ámbár udvari körökben pusztán a sti- 

riai hegyek között uralkodó roppant 

rossz időnek tulajdonitják azt. 

- Egyetem Szegeden. Szegeden 

- mint tudósitónk irja - jelenleg, mint 

már annyiszor, ujra az egyetem kérdése iz- 

gatja a kedélyeket. A szegediek nagyon kár- 

hoztatják azt a tanügyi politikát, mely meg- 

fosztja őket a főiskolától, holott az régi 

óhaj, hogy az Alföld százezer lakosságu 

metropolisának, szerintük a Délvidék termé- 

szetes erögyüjtő központjának egyeteme le- 

gyen. Most László Gyula helyettes polgár- 

mester a régi egyetemet kérő memorandu- 

mok tanulmánya alapján összeállitotta immár 

az előterjesztését, melyet a városi tanácsnak 

e tárgyban bemutat. A memorandumban egy 

főiskolának Szegedre való helyezése ügyében 

teendő lépésekről ad felvilágositást a pol- 

gármester. . 

- Ismerkedési estély. A kolozsvári 

Szent-József-finevelő-intézet egyetemi hall- 

gatói, mintegy százan, tegnap este a New- 

York emeleti éttermében ismerkedési estélyre 

gyültek össze. Az estély 8 órakor kezdődött 

s a legbarátságosabb hangulatban folyt le és 

csak az éjfél utáni órákban ért véget. Az első 

pohárköszöntőt Imecs János IV. éves jh., 

senior mondotta, üdvözölve a teljes számban 

megjelent ifjuságot és fejtegetve az össze- 

tartás szükségességét, felemlitette, hogy egy 

ily hatalmas ifjuság nemcsak a maga köré- 

ben valósithat meg nagy dolgokat, de a kül- 

világban is nagy szerepet játszhatik. Majd 

Erőss József I. éves jh. emelkedett szólásra 

és üdvözölte Imecs jános seniort, mint az 

eszme megpenditőjét és az estély főrende- 

zőjét. Ezzel a pohárköszöntők sora véget 

ért s az ifjuság egy kedélyesen eltöltött est 

emlékével, a hajnali órákban a legnagyobb 

csendben haza távozott. Az estélyen Balogh 

Jancsi zenekara játszott. 

- Angol Királynő Szálloda étter- 

mét a nyári fedett kerthelyiségből a csinosan 

berendezett két földszinti étterembe helyezte 

át. Sebesi Pál éttermének jó konyhája van, 

nála legjutányosabban lehet kosztot és tiszta 

borokat kapni, s ezért jóhirű éttermét sokan 

látogatják. 

- Kazaánfütői és stabilgép ke- 

zelői tanfolyam. A kolozsvári m. kir. ál- 

Jami ipari szakiskolában f. hó 15-től kezdve 

külön kazánfütői és külön stabilgép kezelői 

tanfolyam tartatik. Előbbi hat, utóbbi nyolcz 

heti időtartammal. A tanfolyam végeztével 

szabályszerű képesitő vizsgák tartatnak. A 

stabilgép kezelői tanfolyamra csak oly szak- 

iparosok vétetnek fel, kik okmányokkal iga- 

zolják, hogy ugy kazánfütői, mint lokomobil 

kezelői képesitésük van, vagy pedig sikeres 

felvételi vizsgát tesznek. Jelentkezhetni fhó 

14-ig a szakiskola igazgatóságánál, hol a kö- 

zelebbi felvilágositások is megadatnak és a 

hová az esetleges levélbeli megkeresések is 

intézendők. 

- Hová teszik az elitélteket ? 

Belgrádból jött tudósitás szerint az elitéltek- 

nek megkegyelmezésére hosszabb ideig nincs 

semmi kilátás. Bizonyitja ezt nemcsak Taus- 

sanovics megkegyelmezése iránti kérvényének 

visszautasitása, hanem az elitélteknek az or- 

szág különböző, távolibb és legtávolibb pont- 

jaira való elhelyezése. 

Taussanovicsot és az öt évre elitélteket 

Pozsareváczba, a 20 évre elitélteknek egy 

részét Nisbe, Krezovicsot és Gyurics prótot 

rabruhában és bilincsben a belgrádi várba 

vitték, a honnan azonban a prótot tegnap, mi- 

vel megtébolyodott, a topcsideri tébolydába 

tették át, Nikolics ezredest és Zsivkovics ügy- 

védet szinte rabruhában és bilincsekben, a 

mint jól beavatottak kiváncsi barátaiknak be- 

szélik, tegnap kedden a Fetiszlam nevü régi 

kis végvárba, Kladovo közelében, Turn-Seve- 

rin átellenébe fogják vinni. Ezt tartják legsu
- 

lyosabb büntetésnek s igy ezek legkésőbb 

fognak a megkegyelmezésben részesülni. Az 

elitélteket mindig csak éjjel szállitották vas- 

lemezes kocsiban az indóházhoz vagy hajó- 

állomáshoz. 

Camille Flammarion Budapes- 

ten. Camille Flammarion, a csillagász, a ki 

azonban inkább poéta, sem mint komoly tudós, 

ujabb idő óta sokat foglalkozik spiritizmussal 

és lelkes hive a szellemidézők tanainak. A 

spiritizmus kedveért Flammarion most eljön 

Budapestre is. Van ugyanis valami Vallentné 

nevü külföldi asszony, a ki - ugy mondják 

csudálatos médium, olyannyira, hogy mé
g 

tultesz a nápolyi asszony-médiumonis. Ezt 
a 

Vallentnét néhány budapesti spiritista meg- 

hivta fővárosunkba egy pár seancera s a mint 

Flammarion erről értesült, elhatározta, hogy 

ő idejön. Vallentné e hét végén érkezik 
fővá- 

rosunkba s ugyanakkor jön ide Flammarion 

is több bárátjával együtt 

- A pestis. Párisból sürgönyzik: 

N. Fr. Pr. tudositójának volt alkalma 
dr. Cal- 

mettel, a lillei Pasteur-intézet igazgatójával 

beszélni, ki mint a pestis tanulmányozásár
aki- 

küldött franczia expediczió főnöke, szept. ele- 

jén Oportóba ment, honnan most tért vissza. 

Dr. Calmette elmondta, hogy a pestis abban a 

formájában, ahogyan most Oportoban fellép, 

nagyon heves, mi több kevesebb miut a bom- 

bayi pestis. Az első eseteket a kikötő és vám- 

ház negyedben konstatálták. Mind a két vá- 

rosnegyed leirhatatlsnul piszkos és tagadhatlan 

hogy ott még csunyább állapotok vannak, mint 

egy arabs városban. Le kell rombolni és föl 

kell égetni ezt a két városrészt, ha azt akar- 

ják, hogy Oportoban az egészségügyi helyzet 

megjavuljon. Persze nem sok hivatalosan elis- 

mert pestis-megbetegedés jut nyilványosságra, 

naponta legfőlebb 8-4, de ennek az az oka, 

hogy az esetek legnagyobb részét eltitkolják. 

Calmettenek alkalma nyilt Oportoban arra, 

hogy a pestis-szérum hatását az ottani ked- 

vezőtlen viszonyok közt kipróbálja. Abban a 

kórházban, a hol ő müködött, az ő megér 

kezése előtt és mielőtt a betegeket szérum- 

mal kezelték, 15 közül 5 halt meg, a szé- 

rummal való kezelés után azonban a halálo- 

zási arány 15 betegy közül egyre apadt. Dr. 

Calmettenek az a véleménye, hogy a pestist, 

melyet főképen patkányok és balhák terjesz- 

tenek, Oportóból más portugáliai helyekre és 

Európa egyéb részeibe is elhurczolhatják. 

- Ezer munkás családi háza. 

Rákos-Keresztur mellett a „Munkás Otthon" 

szövetkezet tagjai által épitett 1000 munkás 

családi ház már teljesen elkészült. Novem- 

ber 1-én már 500 család be is költözik. A 

munkás házak felépitéséhez a kormány 250 

ezer forinttal járult hozzá. Hegedüs Sándor 

kereskedelmi miniszter most a munkás há- 

zakat megtekintette s azoknak cezélszerüsé- 

géről és csinosságáról nagyon elismerőleg 

nyilatkozott. A kereskedelmi miniszter a ma- 

gyar államvasutak munkásai részére épitendő 

5000 munkásházat hasonló mintára akarja 

létesiteni. 
Z A jövő évi hadgyakorlatok. 

A jövő évi király-hadgyakorlatok, mint érte- 

sülünk, Gömörmegyében lesznek, Rozsnyó és 

vidéke környékén. A vidék terepviszonyait 

már ez évi juliusban tanulmányozta báró 

Beck táborszernagy, a vezérkar főnöke, most 

pedig a 27. kassai hadosztálylyal gyakorla- 

tozott ott Thors altábornagy. A főhadiszállás 

Andrássy Géza gróf betléri kastélya lesz, to- 

vábbá a rozsnyói püspöki lak. Alkalmas la- 

kások még a főherczegek részére azon a 

környéken az Andrássy grófok tulajdonát ké- 

pező oláh-pataki és a kraszna-horka-huszoréti 

kastélyok. A 6-ik hadtest utolsó király-gya- 

korlata tudvalevőleg Mádi Kovács táborszer- 

nagy vezérlete alatt volt Balassa-Gyarmat 

környékén. Tavaly a lőcsei király-hadgyakor- 

latok Erzsébet királyné halála miatt el- 

maradtak. 

LEGUJABB. 
Az Ellenzék" táviratai, telefon tudósitásai 

ás sürgöny-levelei.) 

A franczia összeesküvők pöre. 

Páris, okt. 3. 

Az állami törvenyszék elhalasztotta 

a rovalista csoportból való vádlottak ki- 

hallgatását, mert a védelem azt kivánta, 

hogy előbb az összes iratokat közöljék 

vele. 

A venezuelai határkérdés. 

Páris, okt. 3. 

Az angol-venezuelai határ megál- 

lapitására kiküldött választott biróság 
ugy döntött, hogy a két fél egyezzék 

ki Venezuela javára. 

Franczia minisztertanács. 

Páris, okt. 3. 

Loubet elnök szombaton vagy va- 

sárnap visszaérkezik ide. Waldeck- 

Rousseau miniszterelnök ma este ér- 

kezik meg. A minisztertanács holnap 

reggel összeül és a le creusot-i sztrájk- 

kat és valószinüleg a kamarák össze- 

hivásának kérdésével fog foglalkozni. 

A spanyol válság. 

Madrid, okt. 3. 

Azcarraga hadügyminiszter kijelen- 

tette, hogy a hadügyi költségvetésben 

nem fog rendkivüli hitelt kérni, mert 

ez kölcsön fölvételét tenné szükségessé. 

Elgázolás. 
Temevár, okt. 3. 

Ma reggel a 602. számu vonat Ujpécs 

állomásról kiindulva elgázolta Hics Joena 15 

éves gazda kocsiját. Hics olyan sérüléseket 

szenvedett, hogy azonnal meghalt. 

Crispi ünneplése. 
Palermo, okt. 8. 

Crispi ma reggel ide érkezett. Meg- 

érkezésekor a nyolczvanadik születés- 

napjának megünneplésére alakult ren- 

dező bizottság, továbbá a hatóságok, 

szenátorok és képviselők fogadták, a 

közönség pedig ovácziókban részesitette. 

Holnap ünnepiesen üdvözlik Crispit és 

a bizottság aranyérmet adott neki át. 

A francziaországi sztrájk. 

Le Creusot, okt. 3. 

A helyzet változatlan. Viviani képviselő 

ide érkezett. A prefektus ma délután ujra 

közben járt Schneider bányatulajdonosnál. 

Gyulai Pál bünhödése. 

Gyulai Pál, a mérges Kisfaludysta, 

a ki az aradi vértanukat nem tartja 

érdemesnek a Kisfaludy-Társaság ko- 

szorujára, megkapta a magáét. 

Gyulai Pál, a mérges Kisfaludysta 

azt hitte, hogy ha ö mérges, akkor az 

országnak remegnie kell. 

Ez azonban nem igy történt. 

A Kisfaludy-Társaság tagjai nem 

borultak le előtte, hogy megmaradjon 

az elnöki székben, hanem készülnek 

uj elnököt választani, hogy megszaba- 
duljanak tőle; az ifjuság pedig az egye- 
temen leczkéztette meg, a miről alábbi 

táviratunkban számolunk be: 

Budapest, okt. 4. 

Gyulai Pálnak a Kisfaludv-Társaság 
ülésén tett nyilatkozata miatt nagy az 

elkeseredés az egyetemi ifjuság körében. 
Tegnap délután lett volna Gyulai 

előadása az egyetemen. 
A szük teremben mintegy 500 

hallgató jelent meg. 
Alig lépett a kathedrára Gyulai, 

nagy zaj tört ki: 
Le a hazaárulóval! Éljen 

Bartók Lajos! 
Gyulai szólni akart az itjusághoz, 

de ekkor elemi erővel tört ki ujra a 

lárma s az öreg professzor kénytelen 

volt az ifjuság hangos abczugolása köz- 
ben kimenni a teremből. 

Az ifjuság kivonult a folyosóra, a 

tanári szoba elé, hova Gyulai menekült 
és ott megismételte a tüntetést. 

Sürün hangzottak ezek a felkiál- 

tások: 
= Le a hazaárulóval! Men- 

jen, koszoruzza meg a Hentzi 
szobrot! Éljen Bartók! 

Az ifjuság levonult az utczára, 

megakarta várni Gyulait, de nem jött, 
s ezért lassanként elvonultak. 

Mikor Gyulai látta, hogy a hallga- 
tóság elvonult, kocsiba vetette magát és 
elhajtatott. 

Főszerkesztő : 

BARTHA MIKLÓS. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos : 

MAGYARY MIHÁLY. 

NYILTTÉR.") 

Ostromállapot a főtéri bérpalotában. 
Eme czim alatt valami titkos rosz akaróm, a 

másik helyi lapban egy ujdonságot tett közzé, a 
melyben azzal gyanusitja szolidan vezetett bor- 
mérő helyiségemet és látogatott éttermemet, hogy 
ott duhajkodások történnek és nagy a lárma. 

Kijelentem, hogy ez állitások minden alapot 
nélkülöző rágalmak. Rágalmazóm, ha van bátor- 
sága, mutassa be magát, mondja meg nevét s ne 
iparkodjék alattomban tönkre tenni egy jól veze- 
tett üzlet jóhirnevét. Az én vendéglőm nagy láto- 
gatottságának nagyon egyszerüű a titka. Én ha- 
misitatlan jó italokat adok s jó keonyhát 

tartok s a közönséget szolid árakkal szol- 

gálom ki. Azt hiszem és az eredmény is azt 
mutatja, hogy a közönségnek szüksége van ilyen 
vendéglőre. 

Ne adjon ön tanácsot a rendőrségnek, mert 
tudja az a kötelességét. 

s ne avatkozzék a más dolgába, hanem sö- 
pörjön a saját háza előtt. 

Pauer Lajos 

vendéglős, Szentegyház-utcza 5. 

a r. k. status palotájában. 

szegénysorsuak 

ingyen fogtömés és foghuzásban 
részesülnek 

Kedden és szombaton d. u. 2-8 őráig 

Külmonostor-utcza 20. szám.
 

Dr. Höncz Kálmán 
4-20 egyet. m. tanár. 

Gazdag választéku raktáram megtekin
- 

tésére van szerencsém a n. é. hölgyközön- 

séget tisztelettel meghivni. 

Különösen ajánlom legujabb párisi és 

bécsi modelle, kalap és téli felsőim
et. 

3 Tisztelettel 
JESZENSZKY FERENCZ. 

Figyelmeztetés. 

Ezennel kijelentem, hogy fiam ifj. Lő- 
rincz György által nevemben teendő bár- 
mily megrendelés, legyen az - akár váltóra 
felvett pénz: kifizetni nem fogom, mivel én 
őt semmiféle megrendelés eszközlésére fel 
nem hatalmaztam. 

Kolozsvárt, 1899. okt. 4. 
1d. Lőrincz Győrgy. 

) E rovat alatti közleményekért semmi 
felelősséget nem vállal a Szerk.



Kolozsvárt, 1899 ELLENZÉK. 

1898-1899 
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Árlejtési hirdetmény. 
A maros-ujvári és deésaknai m. kir. sóbányahivataloknál 1900. év- 

ben a következő élelmi czikkek és szertári anyagok szükségeltetnek: 

1. A maros-ujvári m. kir. sóbánya-hivalalnál: 

1800 hectoliter egy negyedrészben rozszsal vegyes elegybuza, 

1000 heetoliter törökbuza (tengeri), 

8000 kg. Kőolaj (petroleum) I. minőségü amerikai 8 csillagos, 

6000 kg. Faggyu gyertya tisztán égő fonott béllel, 

1000 kg. kétszer finomitott égő Repczeolaj, 

3500 kg. I. minőségü „Baku gépolaj 9 százalék zsirtartalommal, 

1000 kg. Hengerkenő olaj zöldes sárga nehéz folyásu, 

1000 kg. sárga legjobb minőségü Parafin-kenőcs. 
II. A deés-aknai m. kir. sóbánya-hivatalnál. 

2500 kg. Faggyugyertya tisztán égő fonott béllel, 

2400 kg. Kőolaj (petroleum) I. minőségü amerikai 3 csillagos. 

Ezen termények és anyagok szállitását elvállalni szándékozók felhi- 

vatnak, miszerint egy koronás bélyeggel ellátott és vállalatuk után esedékes 

5 százaléknyi bánatpénzzel felszerelt esetleg csak egyes tárgyakra és hiva- 

talokhoz, vagy az összesre vonatkozó - a pályázati feltételekben megha- 

tározott módon kiállitott irásbeli zárt ajánlataikat f. évi november hó 

28-án délelőtt 10 óráig ,Ajánlat anyagok szállitására" feliratu boriték- 

ban lepecsételve, ezen m. kir. főbányahivatalhoz nyujtsák be. 

A petroleum, repczeolaj, gép- és hengerolaj valamint parafin ke- 

nőcsre vonatkozó ajánlatokhoz minták is csatolandók, vagy az ajánló czég 

megjelölésével a m. kir. sóbányahivatalnak előre is küldhetők bérmentes 

csomagban. 

Az általános árlejtési és szerződési feltételek alulirott m. kir. főbá- 

nyahivatal kiadói vagy a szertárnoki irodában a hivatalos órák alatt bármi- 

kor megtekinthetők. 

Maros-Ujvárt, 1999 szeptember 26-án. 

M. kir. főbányahivatal. 

948. 2-3. 

[/ 

Faeladási hirdetmény. 
A nagyváradi lat. szer. püspökségi uradalom Kristyóri erdő- 

gondnokságához tartozó Kristyór község határában fekvő „A' üzem- 

osztály I. tag „Áries' nevü erdőrészében 7598 kat. hold vágás- 

területen becslés szerint található 31950 m3 luczfenyő, valamint 

44550 m3 bükk fatömeg f. évi október hó 31-én 22.860 frt kikiáltási 

ár mellett zárt irásbeli ajánlatok útján a nagyváradi I. sz. püspökségi 

uradalom erdőhivatalánál (főutcza 18. szám) fog eladatni. 

A 10 százalék bánatpénzzel felszerelt ajánlatok f. é. október 

hó 31-én délelőtt 9 óráig, Nagyváradon A I. sz, püspökségi ura- 

dalom erdőhivataláhóz nyujtandók be; a hol ugyancsak, valamint 

Vaskóhn a Főerdészi hivatalnál a szerződés feltételei hivatalos órák 

idejeben megtekinthetők. 
A megajánlott ár számokkal és betükkel irandó ki, azon 

kinyilatkoztatással, hogy az ajánlatot tevő a szerződés feltételeit 

ismeri és azoknak magát aláveti. 
Nagyvárad, 1899. szept. hó 25. 

934. 3-3. Urad. erdőhivatal. 

Árverési hirdetmény. 
Vargyas község közbirtokosságának Udvarhelymegye Füle 

község határán levő 1200 hold területü erdejébe az idei bükk 

makk termése 300 frt kikiáltási ár mellett 1899. év október 

hó 15-én delelőtt 10 órakor tartándó nyilvános árverésen a 

legtöbbet igérönek el fog adatni. 

Bánatpénz 30 frt teendő le. 

Vargyas, 1899 október hó 1-én. 

Máthé János 
körjegyző. 

946. 1-3 

Ilkei Sámuel 
főbiró. 

Alsó-Fehérvármegye főispánjától. 

sSz. 577-1899 főisp. 

Pályázati hirdetmény. 
A kormányzatomra bizott Alsófehérvármegye házipénztárá- 

nál az évi 850 forint fizetéssel és 150 forint lakbérrel javadal- 

mazott és választás utján betöltendő pénztári ellenőri 

állás lemondás folytán üresedésben levén, ezen állásra, mely 

1500 forint ovadék letételenek kötelezettségével jár, - ezennel 

pályázatot hirdetek. - Az 1883. évi I. törvényczikk kivánal- 

mainak megfelelően felszerelt pályázatok 1899 október hó 15-ig 

hozzám annál is inkább benyujtandók, mert az ezen határidőn 

tul beérkezett folyamodványokat tekintetbe nem veendem. 

Az ezen állásra előzöleg hirdetett pályázat folyamán pályá- 

zottak igenyei ezen pályázat által nem érintetnek. 

Alsófehérvármegye főispánjától. 

Nagy-Enyeden, 1899. szeptember hó 27-én. 

Zeyk Dániel 
főispán. 

949. 11 

Sz. 2245-1899 tkvi. 950. 1-1 

: . é .. 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A hidalmási kir. járásbiróság, mint telekkönyvi hatóság közhirré teszi, hogy 

az Erdélyrészi Magyar Jelzálog Hitelbank Részvénytársaság végrehajtatónak T
óth 

Alexa midrányi és Tóth Juon topaszentkirályi lakos végrehajtást szenvedő elleni 92 

forint 72 kr. részlethátrálék követelés és járul. iránti végrehajtási ügyében a végre- 

hajtási törvény értelmében a topaszentkirályi 147. számu tjkvben A I. 1,8-6.9--12 

rendszám alatti egész ingatlanokra 885 frt, a topaszentkirályi 285. sz. tjikvben A t 

1 rend. 1204. hrszámu részletre 60 frt, ugyanazon tikvben A t 4. 1202. hrszámu 

fészletre 147 frt, ugyanazon tjkvben A 4t 5. rend. 595. hrszámu részletre 31 forint 

megállapitott kikiáltási árban az árverést elrendelte és hogy a fennebb megjelőlt in- 

gatlanok az 1899. évi deczember hó 5. napján d. e. 10 órakor Topa-Szent-Király 

községházánál megtartandó nyilvános árverésen a megállapitott kikiáltási áron alul 
is elfognak adatni. 

Arverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becsárának 100/0-át vagyis 59 
frt 70 krt készpénzben, vagy az 1881. LX. tezikk 42. §-ban jelzett árfolyammal szá- 
mitott és az 1881. nov. hó 1-én 3333. sz. a. kelt I. M. rendelet 8. §-ában kijelőlt 

ovadékképes értékpapirban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. trveczikk 

170. §-sa értelmében a bánatpénznek a biróságnál előleges elhelyezéséről kiállitott 

szabályszerü elismervényt átszolgáltatni. 
A kir. járásbiróság, mint telekkönyvi hatóság. 

Kelt Hidalmáson, 1889 szeptember hó ő. napján. 
Nadesán, 
Kkir. aljbiró. 

Október 4. 

ÜZLET ÁTHELYEZÉS! 
Van szerencsém a n. érd. közönség szives tudomására hozni, hogy 

eddig sétatér-utczában levő 

férfi-szabó üzletemet 
Beltorda-utoza 1. szám alá helyeztem át. 

megtekintésére a n. érd. közönséget tisztelettel meghivom. 
A n. érd. közönség becses pártfogását továbbra is kérve maradok 
Kiváló tisztelettel 

Moldován Miklós 
922. férfi-szabó. 5-. 

la 
Fő-utczában 17800 négyszögméter területü telek épitkezésre 

egészben, vagy két részben. 

A föutra eső rész 10.000 négyszögméter, a hátulsó szintén 

utczára rugó rész 8000 méter. Előnyös feltételekkel. 

Sétatér-utozában 9. szám alatti házastelek a kor 

igenyeinek teljesen megfelelő berendezéssel, előnyös árban. 

Értekezhetni Sallak Árpád urral az „Ellenzék" kiadó- 

hivatalában naponta 11-12-ig. 947. 5-6. 

Nagy raktárt tartok a mai kor igényeinek megfelelő fésű árukban. 

g s E ma [ 

Első erdélyi fésü-gyár 
Kolozsvárt, külszappan-utcza 2. 

Magyarországon egyedüli fésü-áru gyár!!! 

Előállit mindennemü fésüáru készitményeket a legdiszesebb kiállitás- 

tól u. m. silkrot, elefántcsont, gyöngyház szaruból készült legtartósabb 

bontó és porfésükig. 
Elvállal mindennemű javitásokat és silkrot forrasztásokat. Az erdélyi 

részekben csakis egyedül készit. 
Egy hajtű ujjátisztitása 5 kr. 
Helybell, valamint vidéki megrendeléseket gyorsan és pontosan 

teljesit 
Simon László és T. 

fésüáru gyáros. 794. 10--20. 

Hajtük a legujabb franczia divat szerint nagyválasztékban raktáron kaphatok. 

War Tiszta kezelés! 
eyz sootoogge yek 

A 1* 

Uj nagy kenyérsütődel 
a hol mindennap négyszer friss kenyér kapható, jó barna 

(buza) kenyér 20, 40 és GŐ kr. darabonként. 

Finom czőkös pesti kenyér 20, 30 és 40 kr. darabonként. 

- suly szerint is kapható - 

Köfalsori szappany-utcza 13. szám. 
Angi Testvérek. T
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810. 8-10. 

Élesztő ingyen ! Élesztő ingyen ! 

Nagyérdemü közönség! 
Bátorkodom becses figyelmét felhivni a Wesselényi Miklós (Belhid)- 

uteza 19. sz. a. levő 

liszt-üzletemre 
hol, mint a „Kolozsvári Mümalom Részvénytársaság" lisztjeinek fő- 

raktárosa, annak őrleményeit ugy kicsinyben mint nagyban én hozom for- 

galomba. 
A minden alapot nélkülöző és a közönséget tévutra vezető szokásos 

reklam hirdetésektől eltérőleg csupán azon alázatos kérésre szoritkozom 

kegyeskedjen engem egy bármilyen kis mennyiségü próba megrendelés- 

sel megtisztelni és igy győződni meg, hogy az általam áruba bocsájtott 

lisztek az ország bármely malmának lisztjeivel nemcsak kiállják a versenyt, 

de minőség tekintetében azokat jóval felül is mulják az aránylag mindig 

olcsóbb árak mellett. 
Igen tisztelt megrendelőim kényelmére a legkisebb megrendelést is 

házhoz szállitom sőt azon kedvezményben részesitem, hogy a vásá
rolt liszt 

arányában a szükségeltető élesztőért semmit sem számitok és nag
yobb vé- 

telnél még árkedvezményben is részesitem. 
Magamat a n. é. közönség becses pártfogásába ajánlva és próba meg- 

rendelésüket kérve, vagyok kitűnő tisztelettel 

Stern József, 
Wesselényi Miklós-utcza 12. 
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929. 2-4. 

Élesztő ingyen ! Élesztő ingyen ! 

Raktáromon a legfinomabb bel- és külföldi szöveteket tartok, melynek 

Torna- és 

-
 

Pontos kiszolgálásl!! 
z [ 

BELTEKY A. és TARSA 
KOLOZSVÁRT, 

füszer-, csemege-, liszt-, bor-, sör-, likör- és ásványvizek-, szalon- és szabad 
görögtüz, lámpionok, léggömbök, confetti- és füstnélküli fáklyák nagy raktára. 

Bizományi üzlet. Bor- és sör nagy raktár. 
Valódi bel- és külföldi rumok, chinai és orosz teák, szalon-, amerikai- és 

- belföldi petroleam. - 

Bor- és sör nagy raktár: 
Nagy-u. 28. Iroda: Nagyhid-u. 10. Telefon 372. 

Füszer-üzlet: 
Nagy-utcza Benigni-palota. Telefon 420. 

Van szerencsénk a t közönség szives tudomására hozni, miszerint a Nagy-utcza Benigni- 
palota alatti Bojáki Sándor-féle üzletet átvettük s azt ; 

BÉLTEKVY A. és TÁRSA 
törvényszeléleg bejegyzett czég alatt a jelenkor igényeinek ujonnan berendezve, dus nagy 
ra tátt tartunk mindennemü füszer-, csemege-, liszt-, bor-, sör-, likör- és 

ásványvizekben. 
A midőn a fentieket szives tudomásukra hozni van szerencsénk, ezuttal legyen sza- 

bad kérnünk becses pártfogásukat, előre is biztosithatjuk a legszolidabb árak, kitünő 
anyag és legpontosabb kiszolgálásról. 
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Naponta friss küldeményü nagyon finom Paszatuti és Casselás csemege-szőlő kapható! s 
10 liter I. oszt. asztali bor házhoz küldve 3 frt 60 kr. 
10 liter I. oszt. carbenet vörös bor 5 frt. 
10 palaczk márcziusi sör házhoz küldve 1 frt 20 kr. 
10 palaczk fekete bakksör házhoz küldve 1 frt 50 kr. 

Nagyobb vételnél árengedmény. 
A 10 palaczkokért 1 frt külön, a melyet a palaczkok visszaadása esetén visszafizetünk. 
B. pártfogását ismételten kérjük s vagyunk kész szolgájuk 

852. 6-52. BÉLTEKY A. és TÁRSA. 
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Vidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek ! 

eseeseeeseeeeseeeeseseeeeee 

800. 6-00. 

eeeseeeesesee.ee.eseee........ 
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DEUTSCH J.-né bornagykereskedő, 
Kolozsvárt belmagyar-utcza és tivoli-utcza sarok. 

Telefonszám 393. 

Van szerencsém a n. é. közönség szives tudomására hozni, 

hogy fenti czég alatt bornagykereskedést, valamint kicsiny- 

beni elárusitást folytatok. 
Tudom, hogy a borfogyasztó közönség nagyrésze már meg- 

győződött boraimnak és pezsgőimnek kitünő kezeléséről és minő- 

ségéről és a midőn jelen alkalommal is van szerencsém a n. érd. 

közönség figyelmét felhivni, egyben tudatom, hogy raktáromon tar- 
tok elsőrendü franczia- és magyar pezsgőket, továbbá ma- 
laga, madeira, magyar asszu, szamorodni, vörös, nehez fe- 
hér és asztali tisztán kezelt kitünő borokat. 864. 7-26. 

Palesztinai borok raktáron. 

IvvAvvAvAvAvAvAVAVAVAVAVAV 

AAAAAAAAAAAAAAA AAAAAAAAAAAA 

Ügynökök 
fix fizetés és jutalék mellett, kik a jobb detailvevőknél 

bejáratosak elsőrangu női szövet és selyemáruház részére 

kerestetnek. 

Ajánlatok Weiner Mátyaás Budapest, Andrássy-ut 3. szám 

intézendők. 937. 2-2. 

vvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvv 

Bérbe kiadó 
1899. évi október hó f-től Kolozsvárt Magy-utcza 6. 

sz. és Nagyhid-utcza 7. sz. alatt levő szálloda, kávéház 

és étterem teljes berendezéssel együtt. H- 

Bővebbet a háztulajdonosnál Nagy-utcza 6. szám alatt. 

Ugyanott eladól!! 
3 utczára rugó felhold területüű házastelek, a vashid közvetlen 

közelében, vasuti állomáshoz közel, 

Felvilágositással szolgál Sallak Árpád ur az „Ellenzék" 

kiadóhivatalában naponta d. e. 11-12 óráig. 948. 2-6. 
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a legjobb gyártmányu férfi- női és gy 

sapkák, fehérnemüek, eső-ernyők, téli 

szakbavágó czikkek nagy választékban és jutányos ár mellett kapható
k 

czipő és uri divat áruházában Kolozsvárt, Belmagya
r-utcza 3. szám. 

ermekczipők, férfi és fiu kalapok, 

alsók, harisnyák és minden e 

Ny. Magyary Mihály Ellenzék" nyomdájában Kolozsvárt, Belközép-utcza 38. sz. alatt. Telefonsz ám 238. 


